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ЗАДАНИЕ 1 (аналитическое). Выполните целостный анализ предложенного текста, главы из 

книги К.Г. Паустовского «Золотая роза». (Установочные вопросы имеют рекомендательный харак-

тер и не требуют обязательного ответа на них. Выбор путей рассмотрения текста осуществляется 

участником олимпиады самостоятельно.) 

Установочные вопросы: 

1) По определению самого Паустовского, книга «Золотая роза» – о «сущности писательского тру-

да». Как можно определить эту сущность на основе текста главы «Искусство видеть мир»? 

2) Какими теоретическими понятиями можно обозначить, описать то, о чем идет речь в этой гла-

ве? 

3) Какова жанровая специфика произведения? Это эссе, очерк, мемуары или художественное 

произведение? 

4) Что обеспечивает тексту главы «Искусство видеть мир» целостность, единство, композицион-

ную завершенность? 

5) Может ли способствовать знакомство с главой «Искусство видеть мир» углублению читатель-

ского восприятия литературы? 

6) Знакомы ли вам произведения литературы, в которых отчетливо воплощены творческие прин-

ципы, исповедуемые Паустовским? 

7) В главе «Искусство видеть мир» говорится о влиянии живописи, музыки, архитектуры на лите-

ратуру, на писательский труд. Влияет ли в свою очередь литература на эти виды искусства? 

8) Повесть «Золотая роза» написана в 1955–1964 годах. Все ли, о чем говорится в рассматривае-

мой вами главе из нее, продолжает оставаться значимым в наше время? 

 

 

К.Г. Паустовский 

 

ИСКУССТВО ВИДЕТЬ МИР 

(Из повести «Золотая роза») 

 
Есть неоспоримые истины, но они часто ле-

жат втуне, никак не отзываясь на человеческой 
деятельности, из-за нашей лени или невежества. 

Одна из таких неоспоримых истин относится 
к писательскому мастерству, в особенности к ра-
боте прозаиков. Она заключается в том, что зна-
ние всех соседних областей искусства – поэзии, 
живописи, архитектуры, скульптуры и музыки – 
необыкновенно обогащает внутренний мир про-
заика и придает особую выразительность его 
прозе. Она наполняется светом и красками жи-
вописи, свежестью слов, свойственной поэзии, 
соразмерностью архитектуры, выпуклостью и 
ясностью линий скульптуры и ритмом и мело-
дичностью музыки. 

Это все добавочные богатства прозы, как бы 
ее дополнительные цвета. 

Я не верю писателям, не любящим поэзию и 
живопись. В лучшем случае это люди с несколь-
ко ленивым и высокомерным умом, в худшем – 
невежды. <…> 

У нас немало книг, написанных как будто 
слепыми. Предназначены они для зрячих, и в 
этом заключается вся нелепость появления та-
ких книг. 

Для того чтобы прозреть, нужно не только 
смотреть по сторонам. Нужно научиться видеть. 
Хорошо может видеть людей и землю только тот, 
кто их любит. Стертость и бесцветность прозы 
часто бывает следствием холодной крови писа-
теля, грозным признаком его омертвения. Но 
иногда это простое неумение, свидетельствую-
щее о недостатке культуры. Тогда это дело, как 
говорится, поправимое. 

Как видеть, как воспринимать свет и краски – 
этому могут научить нас художники. Они видят 
лучше нас. И они умеют помнить увиденное. 

Когда я был еще юным писателем, знакомый 
художник сказал мне: 

– Вы, мой милый, еще не совсем ясно видите. 
Несколько мутновато. И грубо. Судя по вашим 
рассказам, вы замечаете только основные цвета 
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и сильно окрашенные поверхности, а переходы и 
оттенки сливаются у вас в нечто однообразное. 

– Что же я могу поделать! – ответил я, оправ-
дываясь – Такой уж глаз. 

– Ерунда! Хороший глаз – дело наживное. 
Поработайте, не ленитесь, над зрением. Держите 
его, как говорится, в струне. Попробуйте месяц 
или два смотреть на все с мыслью, что вам это 
обязательно надо написать красками. В трамвае, 
в автобусе, всюду смотрите на людей именно 
так. И через два-три дня вы убедитесь, что до 
этого вы не видели на лицах и десятой доли того, 
что заметили теперь. А через два месяца вы 
научитесь видеть, и вам уже не надо будет по-
нуждать себя к этому. 

Я послушался художника, и действительно – 
и люди и вещи оказались гораздо интереснее, 
чем раньше, когда я смотрел на них бегло и то-
ропливо. 

И меня охватило едкое сожаление о глупо 
потраченном времени. Сколько бы я мог увидеть 
за прошлые годы превосходных вещей! Сколько 
интересного необратимо ушло, и его уже не вос-
кресишь! 

Это был первый урок, который я получил от 
художника. Второй урок был нагляднее. 

Однажды осенью я ехал из Москвы в Ленин-
град, но не через Калинин и Бологое, а с Саве-
ловского вокзала – через Калязин и Хвойную. 

Многие москвичи и ленинградцы даже не по-
дозревают о существовании этого пути. Он хотя 
и дальше, но интереснее, чем привычный путь на 
Бологое. Интереснее тем, что дорога проходит 
по пустынным и лесистым краям. 

Моим попутчиком оказался маленький чело-
век с узенькими, но очень живыми глазами. Одет 
он был мешковато. Человек этот вез большой 
ящик с масляными красками и рулоны загрунто-
ванного холста. Нетрудно было догадаться, что 
это художник. 

Мы разговорились. Мой попутчик рассказал, 
что едет под город Тихвин, где есть у него прия-
тель лесник, будет жить у него на кордоне и пи-
сать осень. 

– А почему же вы забираетесь так далеко, 
под Тихвин? – спросил я. 

– Там у меня облюбовано одно место, – до-
верительно ответил художник. – Всем местам 
место! Такого второго нигде не найдете. Чистый 
осиновый лес! Кое-где только попадаются редкие 
ели. Осина дает осенью такой нарядный убор, 
как ни одно дерево. Лист у нее чистой раскраски. 
Пурпурный, лимонный, лиловый и даже черный с 
золотым крапом. Под солнцем получается вели-
колепный костер. Поработаю там до зимы, а зи-
мой подамся на берег Финского залива, за Ле-
нинград. Там, вы знаете, самый лучший иней в 
России. Нигде я такого инея не видел. 

Я сказал, конечно шутя, что при таких позна-
ниях мой спутник мог бы составить ценный путе-
водитель для художников, где что писать. 

– А что же вы думаете! – серьезно ответил 
художник. – Составить нетрудно. Но только нет 

смысла. Все набьются в одно место, тогда как 
сейчас каждый ищет себе красоту в отдельности. 
А это не в пример лучше. 

– Почему? 
– Разнообразнее раскрывается страна. В 

русской земле столько прелести, что всем ху-
дожникам хватит на тысячи лет. Но знаете, - до-
бавил он с тревогой, - что-то человек начал 
очень уж затаптывать и разорять землю. А ведь 
красота земли – вещь священная, великая вещь 
в нашей социальной жизни. Это одна из конеч-
ных наших целей. Не знаю, как вы, но я в этом 
убежден. Без понимания этого какой же может 
быть передовой человек! 

Днем я уснул, но вскоре мой сосед разбудил 
меня. 

– Вы уж не сердитесь на меня, – говорил он 
смущенно, – но лучше встаньте. Разворачивает-
ся удивительная картина – гроза в сентябре. По-
глядите! 

Я взглянул за окно. С юга подымалась тяже-
лая и высокая, в полнеба, туча. Ее передергива-
ло вспышками молний. 

– Мать честная! – воскликнул художник. – Ка-
кая уйма красок! Такое освещение никак не 
напишешь, будь ты хоть сам Левитан. 

– Какое освещение? – спросил я растерянно. 
– Господи! – с отчаянием сказал художник. – 

Куда же вы смотрите? Вон видите – там лес со-
вершенно темный, глухой; это на нем легла тень 
от тучи. А вон, подальше, на нем бледные жел-
тые и зеленоватые пятна: это от приглушенного 
солнечного света из-за облаков. А вдали он весь 
в солнце. Видите? Весь как отлитый из красного 
золота. И весь сквозной. Своего рода золотая 
узорчатая стена. Или вроде как протянули по го-
ризонту плат, что вышили мастерицы в наших 
тихвинских золотильнях. Теперь смотрите ближе, 
на полосу елей. Видите бронзовый блеск на 
хвое? Это от золотой стены леса. Она обдает 
ели своим светом. Отраженный свет. Писать его 
трудно – легко загрубить. А вон, видите, там 
только слабое сияние, я бы сказал - такая 
нежность освещения, что нужна, конечно, очень 
спокойная и верная рука, чтобы его передать.  

Художник посмотрел на меня и засмеялся. 
– Какая сила все-таки у света, отраженного от 

осенних лесов! Все купе как в зареве. И, в част-
ности, ваше лицо. Вот бы так вас написать. Но, к 
сожалению, все это мимолетно. 

– В этом и дело художников, – сказал я, – 
чтобы останавливать на столетия мимолетные 
вещи. 

– Стараемся, – ответил художник. – Если это 
мимолетное не застанет нас врасплох, как сей-
час. В сущности говоря, художник никогда не 
должен расставаться с красками, холстом и ки-
стью. Вам лучше, писателям. Вы эти краски но-
сите в памяти. Смотрите, как все это быстро ме-
няется. Ишь как лес пышет то светом, то темно-
той! 

Впереди грозовой тучи бежали на нас рваные 
облака и своим стремительным движением дей-



ствительно перемешали на земле все краски. 
Путаница багреца, червонного и белого золота, 
малахита, пурпура и синей тьмы началась в лес-
ных далях. 

Изредка солнечный луч, прорвавшись сквозь 
тучи, падал на отдельные березы, и они вспыхи-
вали одна за другой, как золотые факелы, но 
тотчас гасли. Предгрозовой ветер налетал поры-
вами и усиливал эту сумятицу красок. 

– А небо, небо какое! – закричал художник. – 
Смотрите! Что оно только творит! 

Грозовая туча курилась пепельным дымом и 
быстро опускалась к земле. Вся она была одно-
образного аспидного цвета. Но каждая вспышка 
молнии открывала в ней желтоватые зловещие 
смерчи, синие пещеры и извилистые трещины, 
освещенные изнутри розовым мутным огнем. 

Пронзительный блеск молний сменялся в 
глубине тучи полыханием медного пламени. А 
ближе к земле, между тучей и лесами, уже опу-
стились полосы проливного дождя. 

– Каково! – кричал возбужденный художник. – 
Такую чертовщину не часто увидишь! 

Мы переходили с ним от окна в купе к окну в 
коридоре. Занавески трепетали от ветра и уси-
ливали мелькание света. 

Хлынул ливень. Проводник торопливо поднял 
окна. Косые шнуры дождя заструились по стек-
лам. Свет померк, и только страшно далеко, у 
самого горизонта, сквозь пелену дождя еще све-
тилась последняя позолоченная полоска леса. 

– Вы что-нибудь запомнили? – спросил ху-
дожник. 

– Кое-что. 
– И я только кое-что, – с огорчением сказал 

он. – Вот пройдет дождь, тогда краски будут 
крепче. Понимаете, солнце заиграет на мокрой 
листве и стволах. Между прочим, в пасмурный 
день перед дождем приглядитесь к свету. До до-
ждя он один, во время дождя – другой, а после 
дождя – совершенно особый. Потому что мокрые 
листья придают воздуху слабый блеск. Серый, 
мягкий и теплый. Вообще изучать краски и свет, 
милый вы мой, – наслаждение. Я свою долю ху-
дожника ни на что не променяю. 

Художник сошел ночью на маленькой стан-
ции. Я вышел на платформу попрощаться с ним. 
Светил керосиновый фонарь. Впереди тяжело 
дышал паровоз. 

 
Я позавидовал художнику и вдруг возмутился 

на всякие дела, из-за которых я должен был 
ехать дальше и не мог остаться хотя бы на не-
сколько дней в северной стороне. Здесь каждая 
ветка вереска могла вызвать столько мыслей, 
что их хватило бы на несколько поэм в прозе. 

Совершенно непонятным было то обстоя-
тельство, что на протяжении жизни я, как и каж-
дый, не позволял себе жить по велению своего 
сердца, а был занят только как будто неотлож-
ными делами. 

Краски и свет в природе надо не столько 
наблюдать, сколько ими попросту жить. Для ис-

кусства годится только тот материал, который 
завоевал место в сердце. 

Живопись важна для прозаика не только тем, 
что помогает ему увидеть и полюбить краски и 
свет. Живопись важна еще и тем, что художник 
часто замечает то, чего мы совсем не видим. 
Только после его картин мы тоже начинаем это 
видеть и удивляться, что не замечали этого 
раньше. 

Французский художник Монэ приехал в Лон-
дон и написал Вестминстерское аббатство. Ра-
ботал Монэ в обыкновенный лондонский туман-
ный день. На картине Монэ готические очертания 
аббатства едва выступают из тумана. Написана 
картина виртуозно. 

Когда картина была выставлена, она произ-
вела смятение среди лондонцев. Они были по-
ражены, что туман у Монэ был окрашен в багро-
вый цвет, тогда как даже из хрестоматий было 
известно, что цвет тумана серый. 

Дерзость Монэ вызвала сначала возмущение. 
Но возмущавшиеся, выйдя на лондонские улицы, 
вгляделись в туман и впервые заметили, что он 
действительно багровый. 

Тотчас начали искать этому объяснение. Со-
гласились на том, что красный оттенок тумана 
зависит от обилия дыма. Кроме того, этот цвет 
туману сообщают красные кирпичные лондон-
ские дома. 

Но как бы там ни было, Монэ победил. После 
его картины все начали видеть лондонский туман 
таким, каким его увидел художник. Монэ даже 
прозвали "создателем лондонского тумана". 

Если обращаться к примерам из своей жизни, 
то я впервые увидел все разнообразие красок 
русского ненастья после картины Левитана "Над 
вечным покоем". 

До тех пор ненастье было окрашено в моих 
глазах в один унылый цвет. Вся тоскливость 
ненастья и вызывалась, как я думал, именно тем, 
что оно съедало краски и заволакивало землю 
мутью. 

Но Левитан увидел в этом унынии некий от-
тенок величия, даже торжественности, и нашел в 
нем много чистых красок. С тех пор ненастье пе-
рестало угнетать меня. Наоборот, я даже полю-
бил его за чистоту воздуха, холод, когда горят 
щеки, оловянную рябь рек, тяжелое передвиже-
ние туч. Наконец, за то, что во время ненастья 
начинаешь ценить простые земные блага – теп-
лую избу, огонь в русской печи, писк самовара, 
сухую солому на полу, застланную грубым ряд-
ном для ночлега, усыпительный шум дождя по 
крыше и сладкую дремоту. 

Почти каждый художник, к какому бы времени 
и к какой бы школе он ни принадлежал, открыва-
ет нам новые черты действительности. <…> 

При созерцании прекрасного возникает трево-
га, которая предшествует нашему внутреннему 
очищению. Будто вся свежесть дождей, ветров, 
дыхания цветущей земли, полуночного неба и 
слез, пролитых любовью, проникает в наше бла-
годарное сердце и навсегда завладевает им. <…> 



После встречи в поезде с художником я прие-
хал в Ленинград. Снова открылись передо мной 
торжественные ансамбли его площадей и про-
порциональных зданий. 

Я подолгу всматривался в них, стараясь раз-
гадать их архитектурную тайну. Она заключалась 
в том, что эти здания производили впечатление 
величия, на самом же деле они были не велики. 
Одна из самых замечательных построек – здание 
Главного штаба, вытянутое плавной дугой против 
Зимнего дворца, по своей высоте не превышает 
четырехэтажного дома. А между тем оно гораздо 
величественнее любого высотного дома Москвы. 

Разгадка была простая. Величественность 
зданий зависела от их соразмерности, гармони-
ческих пропорций и от небольшого числа укра-
шений – оконных наличников, картушей и баре-
льефов. 

Всматриваясь в эти здания, понимаешь, что 
хороший вкус – это прежде всего чувство меры. 

Я уверен, что эти же законы соразмерности 
частей, отсутствия всего лишнего, небольшого 
числа украшений, простоты, при которой видна и 
доставляет истинное наслаждение каждая линия, 
– все это имеет некоторое отношение и к прозе. 

Писатель, полюбивший совершенство клас-
сических архитектурных форм, не допустит в 
своей прозе тяжеловесной и неуклюжей компо-
зиции. Он будет добиваться соразмерности ча-
стей и строгости словесного рисунка. Он будет 
избегать обилия разжижающих прозу украшений 
– так называемого орнаментального стиля. 

Композиция прозаической вещи должна быть 
доведена до такого состояния, чтобы ничего 
нельзя было выбросить и ничего прибавить без 
того, чтобы не нарушился смысл повествования 
и закономерное течение событий. <…> 

Прежде чем перейти к влиянию поэзии на 
прозу, я хочу сказать несколько слов о музыке, 
тем более что музыка и поэзия подчас неразде-
лимы. 

Тему этого короткого разговора о музыке 
придется ограничить только тем, что мы называ-
ем ритмом и музыкальностью прозы. 

У подлинной прозы всегда есть свой ритм. 
Прежде всего ритм прозы требует такой рас-

становки слов, чтобы фраза воспринималась чи-
тателем без напряжения, вся сразу. Об этом го-
ворил Чехов Горькому, когда писал ему, что 

"беллетристика должна укладываться (в созна-
нии читателя) сразу, в секунду". 

Читатель не должен останавливаться над 
книгой, чтобы восстановить правильное движе-
ние слов, соответствующее характеру того или 
иного куска прозы. 

Вообще писатель должен держать читателя в 
напряжении, вести его за собой и не допускать в 
своем тексте темных или неритмичных мест, 
чтобы не давать читателю возможности спо-
ткнуться об эти места и выйти тем самым из-под 
власти писателя. 

В этом напряжении, в захвате читателя, в 
том, чтобы заставить его одинаково думать и 
чувствовать с автором, и заключается задача 
писателя и действенность прозы. 

Я думаю, что ритмичность прозы никогда не 
достигается искусственным путем. Ритм прозы 
зависит от таланта от чувства языка, от хорошего 
"писательского слуха". Этот хороший слух в какой-
то мере соприкасается со слухом музыкальным. 

Но больше всего обогащает язык прозаика 
знание поэзии. 

Поэзия обладает одним удивительным свой-
ством. Она возвращает слову его первоначаль-
ную девственную свежесть. Самые стертые, до 
конца "выговоренные" нами слова, начисто поте-
рявшие для нас образные качества, живущие 
только как словесная скорлупа, в поэзии начина-
ют сверкать, звенеть, благоухать! 

Чем это объяснить, я не знаю. Я предпола-
гаю, что слово оживает в двух случаях. 

Во-первых, когда ему возвращают его фоне-
тическую (звуковую) силу. А это сделать в певу-
чей поэзии значительно легче, чем в прозе. По-
этому и в песне и в романсе слова сильнее дей-
ствуют на нас, чем в обычной речи. 

Во-вторых, даже стертое слово, поставлен-
ное в стихах в мелодический музыкальный ряд, 
как бы насыщается общей мелодией стиха и 
начинает звучать в гармонии со всеми осталь-
ными словами. 

И, наконец, поэзия богата аллитерациями. 
Это одно из ее драгоценных качеств. На аллите-
рацию имеет право и проза. 

Но главное не в этом. 
Главное в том, что проза, когда она достигает 

совершенства, является, по существу, подлинной 
поэзией. 

 
 

ЗАДАНИЕ 2 (творческое). В школе проводится выставка-конкурс на тему «Предметный мир 

литературного персонажа». По жребию вам достался образ Евгения Онегина. Подберите 10 экспо-

натов, упомянутых в тексте пушкинского романа и характеризующих данный персонаж. Мотиви-

руйте свой выбор. 

 

* * * * * * * * * * * * * * * * * * *  
П р и н ц и п ы  о ц е н к и  а н а л и т и ч е с к о г о  з а д а н и я  

 
С целью снижения субъективности при оценивании работ предлагается ориентироваться на ту шкалу оце-

нок, которая прилагается к каждому критерию. Она соответствует привычной для российского учителя четырех-
балльной системе: первая оценка – условная «двойка», вторая – условная «тройка», третья – условная «чет-



верка», четвертая – условная «пятерка». Баллы, находящиеся между оценками, соответствуют условным «плю-
сам» и «минусам» в традиционной школьной системе. 

Пример использования шкалы. При оценивании работы по первому критерию ученик в целом понимает 
текст, толкует его адекватно, делает верные наблюдения, но часть смыслов упускает, не все яркие моменты 
подчеркивает. Работа по этому критерию в целом выглядит как «четверка с минусом». В системе оценок по кри-
терию «четверке» соответствует 20 баллов, «тройке» – 10 баллов. Соответственно, оценка выбирается прове-
ряющим по шкале «в районе» 30 баллов. Такое «сужение» зоны выбора и введение пограничных оценок-
«зарубок», ориентированных на привычную модель оценивания, поможет избежать излишних расхождений в 
таком субъективном процессе, как оценивание письменных текстов. 

Оценка за работу выставляется сначала в виде последовательности цифр-оценок по каждому критерию 
(ученик должен видеть, сколько баллов по каждому критерию он набрал), а затем в виде итоговой суммы баллов. 
Это позволит на этапе показа работ и апелляции сфокусироваться на обсуждении реальных плюсов и минусов 
работы. 

 
Критерии: 

1. Понимание произведения как «сложно построенного смысла» (Ю.М. Лотман), последовательное и адек-
ватное раскрытие этого смысла в динамике, в «лабиринте сцеплений», через конкретные наблюдения, сделан-
ные по тексту. Максимально 30 баллов. Шкала оценок: 0 – 10 – 20 – 30 

2. Композиционная стройность работы и её стилистическая однородность. Точность формулировок, умест-
ность цитат и отсылок к тексту. Максимально 15 баллов. Шкала оценок: 0 – 5 – 10 – 15 

3. Владение теоретико-литературным понятийным аппаратом и умение использовать термины корректно, 
точно и только в тех случаях, когда это необходимо, без искусственного усложнения текста работы. Максималь-
но 10 баллов. Шкала оценок: 0 – 3 – 7 – 10 

4. Историко-литературная эрудиция, отсутствие фактических ошибок, уместность использования фоново-
го материала из области культуры и литературы. Максимально 10 баллов. Шкала оценок: 0 – 3 – 7 – 10 

5. Общая языковая и речевая грамотность (отсутствие языковых, речевых, грамматических ошибок).  
Примечание 1: сплошная проверка работы по привычным школьным критериям грамотности с полным 

подсчетом ошибок не предусматривается.  
Примечание 2: при наличии в работе речевых, грамматических, а также орфографических и пунктуацион-

ных ошибок, затрудняющих чтение и понимание текста, обращающих на себя внимание и отвлекающих от чтения 
(в среднем более трёх ошибок на страницу текста), работа по этому критерию получает ноль баллов. Макси-
мально 5 баллов. Шкала оценок: 0 – 1 – 3 – 5  

Итого: максимально – 70 баллов  

 
N.B. Направления для анализа и установочные вопросы, предложенные школьникам в задании, 

носят рекомендательный характер; их назначение лишь в том, чтобы направить внимание на существен-
ные особенности проблематики и поэтики текста. Если ученик выбрал собственный путь анализа – он 
имел на это право, и оценивать надо работу в целом, а не наличие в ней исключительно размышлений 
по предложенным направлениям. 

 
К р и т е р и и  о ц е н к и  т в о р ч е с к о г о  з а д а н и я  

 
1. Знание и понимание произведения. Шкала оценок: 0 – 3 – 7 – 10. Максимально 10 баллов. 
2. Верность и убедительность мотивировки выбора предметов. Шкала оценок: 0 – 3 – 7 – 10. Макси-

мально 10 баллов. 
3. Владение грамматическими нормами и культурой письменной речи. Шкала оценок: 0 – 3 – 7 – 10. Мак-

симально 10 баллов. 
Итого: максимально – 30 баллов. 

 
Итого за всю работу: максимально – 100 баллов. 

 
 


